
Vasárnap Október 25. mi 4-5. szám. *m félév Zl^ évtolYaiH. 

Előfizetési díj : s 
\ Egész évre helyben 5 frt. • ( 
i Félévre 3 „ < 
$ Postai küldéssel 6 „ (? 
i Egyes példány -— 15 kr. ' 

> Hirdetések jutányos árért kii- l 
> zöltetnek, külön mindannyiszor 
> 50 kr. bélyegdij fizettetik. 

OEBREC 

Debrecenben; ! 
ArTndakozóint6aet es az ^ 
)3Él't6SÍtÖ" kiadó hivatala létezik J 
Cegléd-Burgundia útszán, a ( 

52-dik számú háznál. s 

N a g y - ¥ á r a d o i : § 
Előfizetések és hirdetések fel- ^ 

vétetnek > 
Kenézy Miklós jj 

T u d a k o z ó i n t é z e t é b e n . \ 

iiimi-iiAisiiiMi*¥ii iiminC 
Kereskedelmi, ipar, gazdásza t és különféle tartalommal 

Árverés. 
A néhai K i s s M i h á l y hagya­
tékához tartozó debreceni pé-j 
terfiai külvárosi 3251. számú 
háznak az örökösök kérelmére 
önkéntes árverésen leendő ela-
datása szab. kir. Debrecen vá-j 
ros Törvényszékének 4 3 1 1 P - 1 8 6 3 ' 
számu végzése által elrendel­
tetvén, a végett folyó 1863 évi] 
november 7-dik, szükség ese-l 
tében december 7-dik napjának 
délutáni 2 órája ezennel kitti— 
zetik. 

Mire az árverelni kívánók 
azon értesítéssel hivatnak meg, 
miszerint az árverési föltételek 
álólirtnál bármikor megtekint­
hetők. Debrecen 1863. okt. 23. 

S z a b ó I m r e , 
törvényszéki Tanácsnok, mint 

kiküldött. 
(D. 274, .1—3) 

Árverés. ! 
lm *Vi8G3- Sz. k. Debrecen vá-' 

|ros Törvényszéke, mint gyám­
hatóság részéről, közhírré téte­
tik, miszerint néhai V e c s e y 
[J ó z s e f n é hagyatéki vagyoná­
hoz tartozó Debrecenben Bat-
thyáni-utszán 2553. sz. alatti 
ház utánavaló földjével együtt.' 
folyó év november 24~kén d. u. 
3 órakor a helyszínén tartandó 
árverésen a körülményekhez ké ­
pest a beesáron alól is el fog 
adatni, — az árverési feltételek] 
kiküldött törvényszéki tanácsos 
A n g y a l o s M i h á l y urnái 
megtekinthetők. 

Kelt sz. kir. Debrecen város 
Törvényszékének mint gyámha­
tóságnak 1863. évi okt. hó 14. 
napján tartott üléséből. 

S z a b ó J ó z s ef. jegyző. 
(D. 273. 1 - 3 ) 

Árverés . 
Kabai lakos M a n d e 1 J a k a 
felperes részére , kabai lakos 
K o v á c s I s t v á n alperestől 
3300 afrt megítélt váltói tar to­
zás s járulékai erejéig lefoglalt 
ingóságok, nevezetesen: házi-
butorok,gazdasági szerek,szal -
tnakészletek, lo-vak-, tehenek, 
uhok és egyéb ingóságok, n e ­

vezett alperesnek Kábán levő 
akásán folyó 1863. évi novem­

ber 2-kán délelőtt 9 órakor 
nyilvános árverés utján kész-i 
pénz fizetés mellett bíróilag el 
fognak adatni. Mire a venni ki 

nók ezennel meghívatnak. 
Debrecen 1863. évioktoberhó 

20-dik napján. 

Go v r i k M á r t o n , 
főszolgabíró''. 

(D. 270. 1—2) 

Árverés. 
s/ lg ( .3 . Sz. k. Debrecen város 

Törvényszéke mint telekkönyvi 
Hatóság részéről közhírré téte­
tik, hogy G y ő r i J á n o s és 
G e r ö c z Má r i a helybeli lako­
soknak péterfiai külvároson. 
Nyil-utszán 3099 szám alatt l e ­
vő s 300 afrtra becsült házök,'" 
folyó évi november s szükség 
esetében december hónapok I l ­
dik napjain d. u. 3 órakor a 
helyszínén tartandó nyilvános 
árverésen biróilag el fog adatni. 

Az árverési feltételek a vá-" 
rositelekkönyvi.hívalalhan meg­
tekintethetnek. Kelt Debrecen­
ben a városi Törvényszék t e ­
lekkönyvi Tanácsának 1863. év 
sepl. 30-kán tartott üléséből. 

(D 268. 2 - 3) 

:.""-":'•.'•" M m & ̂  o m ft é wm t e t. 
A P ü s p ö k - L a d án yi vallás alapítványi uradalmi, alább megnevezendő pusztai részbirtokok, 1863 évi novemberhó 1-sö nap­
jától kezdve az egyes birtokoknál megjegyzett évekre nyilvános 1863. oktoberho 28-k"áft P.-Ladányban, az uradalmi tiszttartói 
hivatal irodájában reggeli 9 órakor, az eddigi haszonbérlök, s illetőleg az előbbi legtöbbet ígérő költségekre és veszélyekre tar­

tandó árverés utján, a felsöbbi jóváhagyás fentartása mellett a legtöbbet ígérőknek haszonbérbe fog adatni. 
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A bérbeadandó tárgyak megnevezése 

A Farkas-Érhát nevezetű puszta, részint szántóföld, részint kaszálóte­
rülettel hat évre 

A Rév-zug nevezetű puszta, szántó-, kaszáló-, legelő-teriilettel és az 
Aijolai korcsmával hat évre 

A Tolvojos és Hidlás nevezetű puszták, kaszáló s legelöterülettel 3 évre 
A Vékonyéi- nevezetű puszta szántóterülettel három évre 
A Salamon és Nagykeriilö nevezetű puszták, szántó, legelő és kaszáló, 

bárom évre 
A Farkas-sziget nevezetű puszta, szántó-, kaszáló és legelöterülettel 

három évre 
Kővágó neyezetü puszta, kaszáló és legelöterülettel 

~A Keréktiszta felső nevezetű puszta, kaszáló, legelöterülettel három évre 
| A Gyikinyes köz nevezetű puszta, kaszáló s legelöterülettel három évre 

összes terület i 
.holdját 1200QI 
' öllel számítva 
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Kikiáltási árr j 
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tékben 
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Bánom s elö-
pénz osztrák,. 
pénzér 

frt 

99 

230 
118 
46 
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50 
24 
62 
40 

ékben-

kr 
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Mely árveréshez a vállalkozók, a fentebbi bánat s elöpénzekkel ellátva hivatalosak. 
írásbeli 50 kros bélyeggel ellátott és az ajánlathoz méri d 0 # bánatpénzzel, vagy annak valamely cs. kir. pénztárnak 

letételéről szóló nyugtával ellátott zártajánlatok, a debreceni cs. kir. pénzügyi igazgatóságnál, az árverést megelőző napon reg­
geli 9 óráig, az uradalmi tiszttartói hivatalnál Püspök-Ladányban, hol az árverési feltélelek bármikor megtekinthetők az árverés 
kezdéséig elfogadtatnak, de az ajánlatban, azon nyilatkozat is foglalandó, hogy az ajánlattevő az árverési teltételeket egcsz ter­
jedelmében ismeri és azokat kötelezöleg elfogadja. 

Cs. kir. kerületi pénzügy igazgatóság. Debrecen október 13. 1863. (1>. 266. 2—2) 



7464 u. (js# jiir. s zaj), tiszaviűéSíi vasúti árszabály 
a Debrecen város és az oltani pályaudvar közlti jószág szállításért járó vitelbér­
re nézve. 

Alólirt igazgatóság tisztelettel jelenti, hogy az eddigi vállalkozók S te in-
fel d és F e i s c h l urak visszalépése következtében Debrecen város és az ottani 
pályaudvar köztli jószág szállításával F e i s c h l F ü l ö p ur bízatott meg,ki a vá­
rosban levő elviteli vagy megrendelési hely a pályaudvartól való távolságának 
különbsége nélkül a szállítást következő árron eszközölni fogja: 

1 vámmázsa fuvarárut 5 krajcáron, 
1 „ gyorsárut 7 „ 
Mázsarészek a vitelbér kiszámításánál egész mázsának számitta Inak. Terjedelmesb húsz mázsánál 

nehezebb egyes teherdarabok szállításánál a vitelbér a vállalkozóval külön megalkudandó. 
Ezen vállalkozó szolgálatainak igénybevétele csak a jószágok t. c. küldői vagy átvevőnek elhatáro­

zásától függ, mely esetre ebbeli megrendelésüket a vállalkozónak városban létező szállítási irodájában, S z é -
chenyi-ufsza 1788. szám alatt, vagy az ottani vasut-kiadóhivatalánál megtekinthetik. 

Bécs október 1. 1863. 
CD. 2OT. 2-3) A cs.kir. tíszavidéki vasui igazgatósága. 

Cs. kir. szab. Tiszavidéki vasit-társaság részéről 

a szállítási batáridő iránti uj szabályok megállapítása. 
Nr. 8214. 1863. évi november 1-től fogva uj szabályok lépnek hatályba, a liszavidéki-vasulon szállítandó 
jószágok szállítási határidejére nézve, .mely szabályok minden állomáson megtekinthetők. 

Az eddigi szállítási határidők folyó hó végével megszüntetnek. 
A25 Igazgatóság. Bécs október 12. 1863. 

[Birka feleltetés. 
Debrecentől egy mértföldnyire mintegy 2000 darab 
juh, vagy birka. 100 holdnyi gazdag dohány sarjura, 
s alkalmas téli legelőre, akár készpénzért akár részibe 
tételesre elfogadlatik. Elegendő s jó lakármány szinte 
van helyben, valamint alkalmas hodályok is. Bővebb 
értesítést nyerhetni Kádasutczán 1833. sz. a. 

Mas&onJbér. , 
C s e r n o v i c s P é t e r ö méltósága szalárdi uradalma 
részéről közhírré tétetik: 

1-ször: az uradalomhoz tartozó F e g v e r n e k , 
S z a r k ó és Kis -AImás helységekben a husvágási 
és italmérési jog 1864-diki januárius 10—tol kezdve 
három egymásután következő évre nyilvános árverés 
utján a legtöbbet ígérőnek bérbe ki íog adatni. 

2-szor: S z a I á r d községbeni ilalmérési jog az 
1864-diki ápril 24-töl szinte három egymásután kö­
vetkező évre bérbeadandó. 

Miszerint a vállalkozók e folyó év november 1-
sö napjára Szalárdon a tiszti irodában tarlandó árve­
résre elegendő bánaipénzzel meghívatnak. 

Szalárd okt. 15. 1863. (D. i — 2i 

1XJJDIO 
vagy kisebb házért elcserélendő 

II Á 25. 
Kismester-utszán 1107-dik szám alatti 
cseréppel fedett ház, — 45 öl házutáni 
földjével,— a füvészkertre oyiló terje­
delmes, jól rendezett házikertjével, — 
e l a d ó v a g y k i s e b b s z e r ü h á z é r t 
e l c s e r é l e n d ő . Értekezhetni iránta a 
bentlakó tulajdonossal CD. 269.2—3) 

Őszolés és teíeltetésre 
felében vagy pénzért 

szarvasmarhát, vagy 
• c s í k é t 

mintegy 40 darabig, az Ondód elején levő tanyájára 
felvállal: Hatv.an-utsza 1538-dik számú ház t u l a j ­
d o n o s a . (D. 275. 1—2) 

Jószág bérbeadás. 
Telt. G á z s y J ános urnák, 
Biharmegye Sárréti járásában, 
íYlező-Peterden , w vasút mellett, 
és Szalonlai járásában Tamási 
pusztában levő 3700 hold tago-
sitott szántó, kaszálló és legelfi-
L)eli birtokai, lak és gazdasági 
épületekkel, ki.r.kissebb haszon­
vételi jogokkal, őszi vetésekkel, 
|jövö 1864-dik esztendő april hó 
1-so napjától, hat, vagy szük­
ségeseiében több évekre is 
együtt, vHgy külön, haszonbérbe 
adandók. — Értekezhetni ügy­
véd Bar ó t li y Pá lná l . 

NVánidon okt. 24. 1863. 
(V. 26. 1 -30 

Fetevőbiriota 
haszonbérbeadása. 

Sfl9ö/isfl3- Sz. kir. Debrecen vá 
ros Tanácsa részéről ezennel 
közhírré tétetik, miszerint a Ti­
szával határos O h a t i p u s z t a 
mely lOOO • ölével számít­
va § 8 » 6 . y 3 holdat, tészen, a 
rajta lévő alkalmas gazdasági 
épületekkel egyetemben 1864. 
•soptember 29-töl számítandó 12 
évre, akár egészben, akár két, 
|körülbclöl egyforma tagban, fo­
lyó 1863-dik évi november 9-
dik napján Debrecenben a nagy 
[tanácsteremben délelőtti 10 ó-

rakor tartandó nyilvános árve­
résen haszonbérbe fog adatni. 

Az árverési feltételek a vá­
rosi számvevő hivatalnál addig 

megtekinthetők. 
10^ bánatpénzzel ellátott le­

pecsételt írásbeli ajánlatok is 
elfogadtatnak. 

Kelt Debrecenben az 1863. 
október 5-kén tartott tanácsü­
lésből. 

A v á r o s i T a n ács . 
_(D. 263. 3—6) ___ 

-.Ház árverés. 
l5Asc3- ^Z- k'i'. Debrecen város 

Törvényszéke mint telekkönyvi 
Halóság részéről közhírre5 téte­
tik, hogy T ö m ö s v á r i Fe­
r e n c n e k s nőjének Kovács 
[Zsuzsannának Hatvan - útszán 
1403. 1404. szám alatt levő s. 
összesen 4 hold 1400 Q öl kül­
ső földjével együtt 1600 ausz­
triai forintra becsült házok fo­
lyó évi november 5- s szükség 
esetében december 7-dik nap­
ijain d. u. 3 órakor a helyszínén 
tartandó nyilvános árverésen 
bíróilag el fog adatni. 

Az árverési feltételeit a vá­
rosi telekkönyvi hivatalban meg-
tekintethelnek. Kelt Debrecen­
ben a városi Törvényszék telek­
könyvi Tanácsának 1863. aug. 
19-kén tartott üléséből. 

CD. 264. 3—3) 



Egy paróka-készítő Moszkvában. 
Történeti beszély. 

CFolyt.) 

„Két áldozat." 
|)Il időn Valandru az útszára lépett, egy s 

mondhatni ugyanazon pillantással vette 
észre a cárt, két ifjú ember társaságában a ház 
előtt sétálni és a nyitott ablaknál figyelmező Mo~ 

rosow-t Ezután a követségi palotába sietett, bocsá­
natot kért szokatlan késedelmeért s az elmulasztott 

időt helyrepótolni igyekezett. 
„Felindultnak látom arcát Valandru ur — monda a 

követ neje, ki öltözőtökre elölt ülve haját fodroztatá — 
gyengélkedik ön?" 

„Oh nem, nagyságos asszonyom l soha nem éreztem 
magamat oly jól mint épen e percben" — válaszolt gyor­
san a paróka-készítő. 

„Annál jobb, ellenkező esetben, kénytelenek vol­
nánk önt nélkülözni ily nagyszerű ünnepély előestéjén; de 
ki is volna képes ön helyét pótolni?" 

Valandru halgatolt. 
„És ha szabad kérdenem, melyik órában fogja, ön 

díszíteni a cárnőt?" 
„E szerencse nem számomra van föntarlva, nagy­

ságos asszonyom!" 
„Ön meglep engem, Golowin grófnő mint bizonyost 

igérte meg nekem . .'. . ah, már értem a dolgot . . . . ez 
oka tehát kedvetlenségének . . . na, mit sem tesz, vigasz­
talja magát, e szerencsétlenség nem egészen helyrepótol-
hatlan, hiszen tudja ön, hogy én önnek javát akarom. 
Vágytársak, féltékenységek minden udvarnál találkoznak 
és e tekintetben az oroszudvar sem kivétel. 

Valandru nem felelt semmit. Midőn távozni készült, 
a követ neje még egyszer intézte hozzá szavait. 

„Holnap, Valandru ur! minél korábban — ha kér­
nem szabad. Gondolja meg, a holnapi nap igen nagy nap 
leend és én óhajtom, hogy fej díszem valódi mestermü le­
gyen. MeJlőztetéseért alkalma leend fényes boszut vehetni." 

„Nagyságos asszonyom, a lehetőségig mindent meg 
fogok kísérteni" — monda a paróka-készítő és gyorsan 
távozott. 

Az éj kiterjeszté sötét szárnyait, fényárban úszott a 
cári palota; megszámlálhallan néptömeg, lobogó szövét­
nekekkel, örömtől vidoran hullámzott az útszákon. Az ün­
nepély a cár menyasszonyát illeté. 

Megviradt, a nap már magasan állott a menny ivein s 
még mindig méla, néma csend környezte a cári palotát. 
Katonatisztek köznapi öltözetben jöttek s mentek anélkül, 
hogy egymáshoz közeledni vagy egymással szót váltani 
merészeltek volna. Semmi nem jelzé az ünnepély megkez­
dését. Az ágyuk, harangok mind némák maradtak. A nyug­
talan tömeg minden kérdezösködéslől visszatartá magát, 
míg arcaikon a bámulat jellegét hordozák. 

Valandru, ki lakásáról jött, a körölte elhaladókról 
telte e megjegyzést. Szomorúan sülyeszté le fejét és na­
gyokat sóhajtott; aztán nem gondolt tovább — reggeli lá­
togatásaira sietett. 

Midőn a követ nejéhez jött, ezt kedvetlennek találta. 
Haját egyszerűen rendezni kérte, miközben monda, hogy 
ma nem akarja fejét disziltetni, 

Valandru engedelmeskedett, semmi csodálkozást nem 
mulatott s néma maradt mint a sir. A követ nejénél ez nem 
volt így. Már régóta megszokta, fejdiszmesterével cse­
vegni — minden erőltetés nélkül kérdezé tehát: 

„Nemde, ön előtt sem újság többé a cári palotában 
tegnap este előfordult szomorú esemény?" 

„Én miről sem tudok, nagyságos asszonyom!" 
„Nem lelt volna ön még az udvarhoz tartozó szemé­

lyeknél ?" . . . ' ' . . . - . 
„Megbocsásson nagyságos asszonyom, de az udvari 

méltóságok nem szokták fejdiszmesteröknek elbeszélni 
azt, mi közöltök a magas körökben történik és ez ország­
ban még kevésbbé, mint bárhol másutt." 

„Igaz. Miután pedig én nem vagyok ön irányában ép 
oly visszatartó mint mások, megismertelem önnel a tör­
ténteket, mely különben is rövid időn köztudomású dolog 
leend. Valandru ur, a cár egybekelése nem fog yéghe 
menni, a cár menyasszonya a fiatal Heléna atyja — kép­
zelje — leánya egészségét illetőleg, elég vakmerő volt 
uralkodóját csalódásban hagyni." 

„Lehetséges volna az, nagyságos asszonyom?" 
„Semmi sem bizonyosabb. A kilátás egy hatalmas 

uralkodó ipává lenni, megvakitá a jó embert. Ma kellelt 
volna reménységét eredménytől koronázva látnia, szeren­
csére azonban a gondviselés megakadályozta. A fiatal le­
ány nehézkoros. Midőn tegnap este a terembe lépett, oly 
mérvben tört ez ki rajta, hogy a titok azonnal el lön árulva 
és maga a cár is visszarettent tőlle." 

„Tökéletesen meg van erről győződve nagyságos 
asszonyom?" kérdé a paróka-készítő. 

„Furcsa kérdés; becsületemre — felelt a követ neje 
— a rémítő eset az összes jelenvoltak szemei láttára tőr­
tént," 

„És mit mondottak az orvosok ?" 
„Az orvosok csupán az eseményt igazolák." 
„Annál rosszabb, ha én jelen lettem volna, ugy meg­

kísértem vala a beteget gyógyítani!" 
„Gyógyítani ? Hiszen tudja ön, hogy ez irtózatos be­

tegség gyógyíthatatlan." 
„Az mit sem tesz." 
„Micsoda? az mit sem tesz— viszonzá a fiatal hölgy 

önkénytelon nevetve — de mégis igaz, a paróka-készitők 
olykor szinte szoktak kontárkodni, hasonlók a borbélyhoz, •, 
kik értenek valamit a sebészethez; hirtelen nem is ötlött 
eszembe, hogy ön erre épité reménységét.*' 

Valandru nem felelt, 
„Az husit csupán — folylatá a hölgy — hogy az 

atya áldozatja lön büszkesége s gyöngédségének; ma hol­
nap el nem kerüli a korbács ütéseit és ennek folytán még 
életfogytiglan Szibériába is száműzetik, a szegény leány 
pedig kolostor falai közé fog záratni, melynek ajtaja szá­
mára csak a sírhoz nyílik meg. A miniszterelnök Morosow 
ez ítéletet már tegnap a szerencsétlenség színhelyén egy­
begyűlve volt nemesség előtt nemcsak kimondotta, de az 
Ítéletet a cár által azonnal aláíratta. . . . Oh jaj I hiszen ha­
jamat tépi ki, Valandru ur! kissé több figyelmet kérek." 

Es valóban, a paróka-készítő a íialal hölgy néhány 
szálhaját akaratlanul kiszakította. Aligbirla szavát vissza­
tartani ; de nem szólhatott, halgalást igérl. A gonosztett 
már különben is végre volt hajtva és egy elkéselt szó, a 
nélkül, hogy a dolgon segíthetne még ártalmassá lehet. 
Ügyetlenségéért, azon szin alatt, hogy a most hallott tör­
ténet rendítette meg — bocsánatot kért, aztán míg a fiatal 
hölgy fejét rendbe nem hozta búskomoly maradt. 

„Eredeti egy ember — monda a követ neje, midőn 
Valandru eltávozott — de igen jó szive van. e tulajdon 
előttem ép oly értékkel bír, mint ügyessége ,egy fejdísz 
helyes kivitelében." 

A derék fiatal hölgy ezzel fejdiszmeslerét gondolta 
megdicsérni és anélkül hogy sejtette volna, saját maga fö­
lött monda ki a dicséretet. 

Nem telt el egy hét̂  s a cári palotában újból még na­
gyobb mérvben készültek az ünnepélyhez. A diadalmas 
miniszter, reávette uralkodóját, Máriát, kedvese Ilia test­
vérét vezetni oltárhoz. Kettős egybekeléshez készült az 
udvar; az orosz miniszter bátorsága s undok cselszövénye 
gyümölcsét aratta. 

Ebből azonban nem kell következtetni, hogy Elek 
valamely gyenge könnyen hivő herceg vala, ellenkezőleg 
ö azon felvilágosodottabb fejedelmek sorához tartozott, 
melyek valaha Oroszhont kormányozák és híre még fé­
nyesebben ragyogott volna föl, ha fia Nagy Péter azt ké­
sőbb el nem homályosítja. 

Elek, kúgyermekségétől fogva Morosow kényural­
mához szokva volt s mint udvarmesterének mindenben 
föltétlen' engedelmeskedett, gondolta, hogy mindent mivé 



képezve volt, magát .a kormányzat művészeiét is-neki k ö ­
szönheti. Elevenen emlékezett hü szolgálataira és aláza­
tosságára némely alkalomnál. Trónra léptét. Morosow első 
miniszterévé lett kinevezésével ünnepelte meg, azon meg­
győződésben, hogy nállánál jobb tanácsadót nem találha­
tott volna. 

Elek és Morosow mennyegzője nyolc napig tartott. 
Nemesség, pórság egészen átadá magát a vigalmaknak. 

Valandru busz felé is hivatott s kénytelen volt min­
denütt eleget tenni. 

Végre az ünnepi zaj is elhangzott, élete szokott rend­
szeréhez tért vissza mindenki — a fáradság nyugalomra 
vágyott. 

(Folyt. köveíkO 

: Yegyes birek és újdonságok. 
— N y í r e g y h á z a ók!. 14 1863. T. Szerkesztő nr! 

Becses lapja közelebbi számában a p é n t e k e t mint sze­
rencsétlen napot jelelve, olvas!am, amenyiben a város k ö ­
zepén Cegléd-Biirgundia-iiiszában fényes nappal egy bér­
kocsi az árokba dőlt. Meglehet, hogy a 10. szánra-bérko­
csisnak a péntek végzetszerinti szerencsétlen napja, nekem 
azonban nem péntek, hanem szerda, ugyanis: közelebb 
múlt vásárra Debreczenbe kelvén mennem, a véletlen ugy 
akarta, hogy vásár szerdáján Csapó-ntszáról a Burgundia-
ntszán át Ceglédutszára menjek: reggel 9 óra volt, mi­
dőn még a nap nyugotnak veti árnyékát, s ezért én az á r ­
nyékos oldalt választottam. A.41 . és 42. számmal jegyzett 
házak mellett haladtam, melyek előtt a tudvalévő nyilt 
árok a belé folyó varga s egyéb tisztátalan lé kigőzölgése 
által terjeszti levegőt mérgező illatát s hogy, hogynem, 
elég az, már az árok végéhez értem hol a legrandább s 
leg legmélyebb, midőn egy kóbor nagy kutya ugyanazon 
oldalon szembe felém sebessen futott, a kutyával netalán 
történhető kellemetlen érintkezést kikerülve egy kitérő l é ­
pést akarok tenni, de — jaj nekem, szerencsétlenségemre 
lábom egy ott kiálló gerenda végébe megbotlik és én — 
c u p p az árok közepébe hányat vágódtam. Segítségért k i ­
áltoztam, mert kellemetlen helyzetemhői egy hirtelen nem 
tudtam kiszabadulni. Egy taiyigás nyargalt el melleltem és 
Istenre is kértem segítsen ki, de azt felelte, hogy ö bizony 
nem piszkolja bemagát vélem.Megjegyzendő,hogy kezem, 
arcom, szóval minden részem a sok meg és meg nem ne ­
vezhető undokságokkal volt befecskendezve. Nagy nehe­
zen aztán magam erejétől kivánszorogtam az árokból és 
zsebkendőmmel tisztogattam ugy ahogy öltözékemet. Vég­
re észrevettem, hogy még kalapom hiányzik, keresem — 
hát- az árokban a bűzhödt pocsolyából alig látszik ki, mit 
volt tennem, lassan viszszamásztam az árokba s a gálád 
folyadéktól telemerüít kalapot kipiszkállam, persze, szó sem 
volt, hogy fejemre tehessem többé, de mindegy kalap nél­
kül-szégyellem szállásomig menni s a hiivös reggelen ugy 
tettem, mintha Isten tudja milyen melegem lelt volna, két 
ujjam közé fogva a kalap tisztább szélit ide s tova lógáz-
tam. Hogy néztem kii elgondolhatja szerkesztő ur. szürke 
vasárnapi öltözetemben, rajta a ronda nedves foltok, min­
denütt, hajdonfövel. ezenkívül több láthatatlan, de annál 
inkább érezheztő kékfoltokkal tagjaimon, melyeket az árok­
ba zuhanás közben kaptam. Még ez mind semmi, de most 
jön a java: Sok ember járt. többen haladtak el mellettem, 
az egyik mondja társának: ..Ejnye, halja kend, de büdös 
vargaszagot érzek, bizonyosan varga lakik valamelyik 
házban.--- „Nem a bizony — feleié a másik— dög fek­
szik itt valahol." Jaj! gondoltam magamban, ezek bizonyo­
san rólam érzik a kiálhatatlan bűzt; de azért oly kevélyen 
mentem el mellettök. mintha én mit sem érezve, csupa j ó -
szagu illatszerekkei volnék bebalzsamozva. Tovább men­
tem, két kis leányka jő szembe velem s hozzám érve be 
fogják orraikat. „Tercs iké— mond az idősebb,— de rósz 
szag van itt, talán budit tisztítanak." — Hogy szegy eltem 
magam ! — Egy selyemruhás úrhölgy jött most el melletr-
tem, zsebkendőjét orrához vezeíé és kétszer is visszané­
zett utánam. De már ekkor dühös kezdtem lenni és ugy 

tettem mint kószaeb, valahány emberrel találkoztam, hol 
jobbra, hol balra tiz lépésnyire kerültem el. így értem 
szállásomra s mindent leszórva magamról, tetőtől talpig 
tisztába öltözködtem; erősen föltevén magamban, hogy 
szerencsétlen esetemet mindenki rettentő példájára hirla-
pilag bocsájtom nyilvánosságra, hogy azok kiket balsor­
suk Debrecenbe a Ceglód-Burgundia-utszára*) vezérelne, 
jó előre vigyázzanak oldalbordájukra. Valóban nem cse­
kély szégyenére válik azoknak a kiket illet, hogy.a város 
legközepén ily ocsmányságokat képesek megszenvedni. 
Végre, fölkérem t. szerkesztő urat, legyen szives e né­
hány soraimat fölvenni becses lapjának hasábjaira, kímélje 
meg nevemet azonban a nyilvánosságtól, mert különben is 
igen restellem, hogy az elmondottaknak épen velem kellé 
megtörténni. 

T. Szerkesztő urnák sat N. N. 

*D Ugy hisszük, majd csak oda is rákerül a sor, vagy fi­
gyelem, miután sokkal félrébb helyekre is volt már gond for­
dítva. (Szerk.) 
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iNDGtfiTTBEiSrD 
a tiszavidéki vaspályán, 1 8 6 3 - d i k év Május l-jétöl 

kezdve érvényes az 1 8 6 3 - d i k nyárihavakra. 

' I. Massa és Nagyvárad felé. 
Bécs ind. 
Pest . . . . . „ 
Czegléd . . . „ 
Szolnok . . . ,, 
Püsp.-Ladány ., 
Debreczen . ,, 
Tokaj . . . . „ 
Jliskolcz . . . ,, 
Forró-Eucs . ,, 
Kassa . . . . érk. 
Püsp.-Ladány ind. 
B.-Ujfalu . . „ 
Nagyvárad . . érk. 

8 óra • 
6 
9 „ 

10 „ 
1 ., 
3 
5 
7 

25 
27 
27 
26 

25 
24 

8 „ 33 
9 „ 56 
7~,7~53 ~ 
2 „ 45 
3 „ 45 

- perc este 7 óra 45 perc.reg. 
35 
24 
42 
20 
47 

5 

este 

éjjel 

délé. 
délb. 
délu. 

40 

40 „ 

éjjel 

Bécs . . . 
Pest . . . 
Czegléd . 
Szolnok . 
Mezö-Tur 
Csaba . . 
Arad . . . 

• 55 

. érk. 

11. Jírad félé. 
8 óra — perc este 
6 ., 25 ,, reg. 
9 ,\ 42 .. „ 

•10 „ 40 „ ,, 
11 „ 45 ., ., 

1 „ 23 „ délu. 
3 „ 3 „ ., 

l ó 
5 , 
8 , 

10 , 
12 . 
3 . 
6 '. 

"a 45 perc.reg. 

i 3 9 » » 
. 11 „ éjjel 
, 14 „ „ 
, 9 ,, !"eg> 

III. Kassa és Nagyváradról Pcsi és Bécs felé. 

Forró-Iincs . 
iMIskolcz . . 
Tokaj . . . . 
Debreczen . . 
Püsp.-Ladány 
Szolnok . . . 
Czegtéd . . . 
Pest . . . . 
Bécs . . . . 
Nagyvárad . 
B.-Ujfalu . . 
Püsp.-Ladány 
Czegléd . . 

ind. 

., 
)? ,, 
,, 
,, 
érk. 

5J 

ind. 
- •» 
érk. 
» 

5 óra 21 porc reg. 
ti 
7 
9 

12 
1 
4 
5 
S 
G 

11 
12 
12 

5 

„ 34 
., 52 
„ 35 
„ 12 
„ 45 
>i 44 
., 41 
„ 37 
„ — 
„ 12 
, 5 5 

„ 54 
,5 41 

« 
• i - Í 

., délb. 
,, délu. 
55 

,, este 
5» , , 

55 ' 'Sg-

., délé. 
„ délb. 
„ „ 
„ este 

11 ór 
1 „ 
3 >, 
5 ,, 

10 „ 

i —pei 
3 ., 
2 „ 

35 „ 
29 „ 

c.déle. 
délu. 

J5 „ 
éjjel 

12 óra 56 perc ,, 
4 „ 5 
8 „ 
ö „ 
9 » 

H „ 
12 „ 

5 , 

43 
54 
45 
33 
30 
— 
16 , 
54 , 

, resr. 
1 * 5 

) ,, 

55 " 

„ éjjel 
,, 

reg. 

1W- JLvmdvül JPest és Mécs felé. 
Arad . . . 
Csaba . . 
Mezö-Tur 
Szolnok . 
Czegléd .. 
Pest . . . 
Bécs . . . 

12 óra 4 i peredéin. 
2 „ 14 „ ., 
'3 „ 50 „ „ 
5 .5 9 „ „ 
5 „ 56 
8 „ 37 
6 „ — 

este 

8 „ 20 „ este 
11 „ 1 3 : „ éjjel 

2 „ 3 „ reg. 
4 „ 12 „ „ 

45 
33 
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